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SOLO 
LIGHT
vielseitig, wie der 
große Bruder 
small but beautiful

SOLO LIGHT 12 Ø – Steckbuchsensystem		

Das etwas leichtere System paßt in sämtliche Solo-Steckbuchsen. Der Durchmesser 
der Warenträger beträgt 12 mm, sodaß die Tragkraft etwas geringer ausfällt als 
beim System SOLO mit 15 Ø. Der vielseitige Anwendungsbereich von System 
SOLO bleibt erhalten, obwohl das SOLO-Light-Sortiment etwas gestrafft ist. 
Die kleinere Dimensionierung der Warenträger wirkt filigraner, birgt reizvolle 
Gestaltungsmöglichkeiten und macht sich durch einen günstigeren Preis als bei
SOLO mit 15 Ø bemerkbar.

SOLO LIGHT 12 Ø – plug socket system

This system is a bit lighter than the standard SOLO system and is compatible with 
all SOLO plug sockets. The diameter of the merchandise carriers is 12 mm, its load 
capacity is therefore slightly lower than that of the 15 Ø SOLO system. Although 
the SOLO Light line has fewer items, it maintains the universal applicability of 
the SOLO system. The smaller size of the merchandise carriers provides a filigran 
appearance and offers attractive design options. It is priced lower than SOLO 
with 15 Ø.

Oberflächen / finishes *   OS  =   	 02	 03	 10	

Länge / length          L =	100 	 160	 260	 310
B.Nr. 	 19041 	 19104  	 19105  	 19106	

Tragkraft/ load capacity	 11 kp	  11 kp	 11 kp	 11 kp	

Abhängarm gerade 12 Ø mit Anschlagstift 5 Ø		      Straight arm 12 Ø, with stop 5 Ø pin 

Tragarm für Glasfachboden 12 Ø				       Carrying arm  for glass shelf 12 Ø

Tragarm für Holzfachboden 12 Ø mit 2 Bohrlöchern je Ø 3,3 	 Carrying arm  for wood shelf 12 Ø with two 3,3 Ø bore holes

Länge / length         L =
B.Nr.

Tragkraft / load capacity

Länge / length         L =
B.Nr.

Tragkraft / load capacity

200	 260	 310 
191071	 19107	 19108	
	
11 kp	 11 kp	 11 kp

260	 310	  
19133	 19144		
	
11 kp	 11 kp	 11 kp

Oberflächen / finishes *   OS  =   	 02	 03	 10	

Oberflächen / finishes *   OS  =   	 02	 03	 10	

Länge / length°     L =
B.Nr.

150		  200		
19011            	 19012           	

Oberflächen / finishes *   OS  =   	 10

Tragarm 12 Ø zum Einbohren und Einleimen in Holzfachboden Carrying arm to be fully inserted (long bore) and glued in 
wood shelves 

12.2 mm Ø bore; wood must be at least 35 mm thick; to be used in pairs.

° gleichzeitig Bohrlochtiefe
   equals bore depth

Bohrloch Ø 12,2 mm;
Holzdicke mind. 35 mm
Anwendung paarweise
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Konfektionsstange 20 Ø x 2 				       	
   
Anordnung hängend, passend zu 19107/19108/19113/19114.
Das Achsmaß ist variabel, die Halteringe beliebig klemmbar, die Abschlußdeckel 
leicht zu montieren. Jedes Maß (L) ist lieferbar.

Hanging clothing rod

Hanging version, fits 14108, 14109, 14111, 14112;  25 Ø x 2 mm tube; spacing 
of arms is variable, holding rings can be fixed any way; easy to install end caps; 
custom lengths available.

Konfektionsstange 20 Ø x 2 zum Befestigen unter Holzfachboden
			 

Hanging clothing rod for mounting under a wood shelf

Länge / length        L =
B.Nr.

Tragkraft / load capacity

625		  1000	
19001		  19002		

18 kp		  18 kp

Oberflächen / finishes *   OS  =   	 02	 03     10	

Länge / length        L =
B.Nr.

625		  1000	
19041 x		  19402	

Oberflächen / finishes *   OS  =   	 02	 03     10	

Abhängstange						         

waagrecht angeordnet, aus Rohr 20 Ø x 2. Das Achsmaß ist variabel, die Halteringe 
beliebig klemmbar, die Abschlußdeckel leicht zu montieren. Jedes Maß lieferbar. 

Clothing rod

Horizontal version; 20 Ø x 2 mm tube; spacing of arms is variable, holding rings 
can be fixed any way; easy to install end caps; custom sizes available.

Länge / length          L =	625/50	 1000/50	 1250/50 	 625/300	
B.Nr. 	 19021	 19022	 19031 	 19032  	

Tragkraft/ load capacity	 18 kp	  18 kp	 18 kp	 18 kp

Oberflächen / finishes *   OS  =   	 02	 03	 10	

SOLO 
LIGHT
vielseitig, wie der 
große Bruder 
small but beautiful


